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Hirdetések felvétetnek Gyulán Winkle (tábornál és a szerkeszd őségnél. — Pesten Ilaasunstein és \ ogler hirdetési- irodájában (úri utsza

13. sz.) — Becsben Schmid Edmund hirdetési irodájában (Wcildmrggasse, Nro. 22.) 
llirdetésdij : 50 szóig egyszeri hirdetésnél GO kr., 100 szóig 1 irt., kétszeri hirdetésnél 25;'a, háromszori hirdetésnél50% elengedés. — Nagyobb

hirdetéseknél méltányos árelengedés. — Nyilttél* Garmoudsora 10 kr.

Megjelen
hetenként egyszer,

minden vasárnap.

Előfizetési dij:

Három hóra . 1 fi
Hat hóra . . 2 f 
Kilen ez hóra . 3 f
Egy évre . . 4 f

Előfizetési felhívás
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1873. második évnegyedére.

Azon t. előfizetőinket, kiknek előfizetése 
e ho végén lejárt, felkérjük egész tisztelet­
tel. annak szives megújítására, mi legköny- 
nyebben posta utalvány által eszközölhető.

Az eddigi résztvevő pártolásért köszöne­
tét nyilvánítva, kérjük azt részünkre to 
vább is fenntartani.

Az előfizetési dij lapunk homlokán jelez­
ve van

A kiadó-szerkesztöség.

A vasárnapi iskoláról.
Múltkor megígértem, hogy a vasárnapi 

iskoláról foguk még írni valamit; ez Ígé­
retemet beváltva, mint közvetlenül min 
denkit órdekKí ügyet, a kellő világításba 
helyezni jelen soraimban igyekeztem.

11a valamit ismertetni akarunk, min­
denek előtt szükséges annak lényegét kür- 
vonalozni. Tudom sokan gondolják azt. 
hogv a vasárnapi iskola lényegéről feles­
leges beszélni, hiszen azt úgyis tudja min­
denki: megadom magamat, de nekem még 
is úgy látszik, hogv a lényeget megálla­
pító körülményeket nem lesz fölösleges bő­
vebben megmutatni. E törekvésem szem­
pontjából a következőket kérem figyelem­
mel megfontolni.

A vasárnapi iskola — lényegét tekintve 
— nem lehet más. mint tisztán ismétlő is­

kola : nem lehet más már az idő rövidsé­
ge miatt is, melyei az, mint intézmény ren­
delkezik; nem lehet más növendékei korát 
és milyenségét tekintve.

A vasárnapi iskola tanrendé ezek szerint 
az életre kiható tudomány-tárgvak elemei­
nek bővebb ismertetését, azoknak újra gya­
korlását öleli magába.

Az ilyen — egyedül helyes — értelem­
ben vett vasárnapi iskola létezésének alap- 
föltétele tehát, hogy növendékei olyanok 
legyenek, kik az elend iskola minden osz­
tályát végig járták. Es ez nagyon termé­
szetes, mert csak olyan tanoncok lesznek 
képesek részint a bővebb ismertetések meg­
értésére, részint a már tanultak újabb gya­
korlására, kik előtt az előadó tantárgyak 
nem idegenek. A vasárnapi iskola igv az­
tán gyümölcsözővé válik, nem lesz haszon­
talan intézmény.

Nálunk Gyulán ----- a vasárnapi is­
kola nem bír a jelzett alappal, tehát lén ve­
ge is egészen változik. Nálunk ugyanis a 
vasárnapi iskola lényege a tökéletes elemi 
képzésre .szorítkozik, annak alapjától fel 
egészen a végéig; ilyen értelemben pedig 
a vasárnapi iskola sikere semmi, kevesebb 
a semminél, vagy csak annyival több, 
mint az a valami, amit a homeopátiái» 
labdacsok a 32-ik dilutio után a gyógy­
szerből magokban foglalnak. Hogv megér­
tessem magamat, meg kell néznünk, kik 
nálunk a vasárnapi iskola növendékei.

Csupán a mester-inasok.
Ezeknek száma pedig, mint ahogy fél­

hivatalosan értesültem, meghaladj a 4ÚU-at. 
Ha őket osztályokba akarjuk osztani, eze­
ket kell mindenek előtt tudnunk.

1- ör. Hogy c sz inniuk — legjobb eset­
ben — negyedrésze olyanokból kerül, kik 
az elemi iskola — helybeli — 4 osztályát 
végig tanulták;

2- or. Hogy a 400 egy másik negyed­
része olyanokból áll, kik — itten dívó szó­

lni» szerint — vagy az 1-ső vagy a 2-ik 
osztályból kerültek a műhelybe;

3-or. 1 logy a 400 kétnegyedrésze az 
olyanokat foglalja magában, kik részint 
helyből mentek, részint vidékről jöttek mes­
terséget tanulni, de az iskolának csak ki­
vét hallották. A végrehajtó közeg — ugy- 
látszik — tudja a mesteri na sok ilyen ér­
telmű külömbüzését, mert 3 tanító keze 
alá rendeli őket, három osztályba sorozva.

Az első negyedrész egy osztályban, bír­
va a vasárnapi iskola kellékének alap föl­
tételével, haszonnal fogja látogatni az elő­
adásokat, csakhogy ezek, mert mester ik 
a kötelezettséget rajok nem is gondolják 
kiterjedőnek, és mert ők a tanon ezok 
maguk, elbizakodottak, feléje sem mennek 
a vasárnapi iskolának, vagy, ha nem men­
nek is, rendetlenül látogatják azt; eredmé­
nyül teliát az életbe a vasárnapi iskolából 

! semmit se fognak kivinni.
A 2-ik negyedre? r\- osztályban az

különbözősége
hogy a tani-

ismerete körének 
miatt — olyan c/iaost képez 
tónak, sikeres működése czéljából, ha ár­
gus! szemei és herkulesi ereje van is, nem 
lehet okszerű tanmenetet keresztül vinnie, 
anélkül pedig tanítása kapkodását válik, az 
ilyen kapkodás azután előbb-utóbb — mert 
felületes — unalmat okoz a tanulóknak, 
inig a tanítót kimeríti, s igv a siker itt is 
a semmire száll alá.

A M ik és 4-ik negyedrészről tapasztalás 
utján legyen elég annyit mondanom, hogy 
az embert oly állapotban tudni, mint a mi­
nőben vannak e szánandó teremtések kö­
zöl sokan, fellázítja a szivet és a lelket 
annyira, hogy inkább szeretnének egy — 
czölüpöt látni, mintegy ilyen emberi. 1870-ben 
tanítottam ilyen inasokat, volt közöttük egy, 
származása nem a legalsó rétegből való 
volt, ki, mondom, előttem fünhangon — 
előadás alatt — szidta társa krisztusát, — 
s mikor figyelmeztettem bűnére és durva­

ságára, az által, hogy a Jézus neve szent­
ségét bizonyítgattam, válaszul azt nyertem :

„Hát ki az a Krisztus?“
(Kérem ezt egy 14 éves ember kérdezte!)
Feleletem természetesen előbb az a kér­

dés volt: „Hát te nem tudod?“ — mire 
így felelt:

„Hallottam az emberektől káromkodás 
közben mondani, de, hogy ki az, azt nem 
tudom !“

Kérdés és felelet igy váltakozván köz­
tünk, megértettem, hogy 14 éves embe­
rünk az Istenről és a vallásról nem bir 
még sejtő gondolattal is, eszméi esak a ter­
mészeti szükségek körében mozogván s a 
mester ütő-eszközén kívül nagyobb hatal­
masságról nem is álmodván.

Tüzetesebben vizsgálódva 47 tanoncz 
között í)-re akadtam, kik a vázolt képével 
kisebb-nagyobb mértékben egyeztek.

Kétszáz tökéletesen iskolázatlan tanulót 
tehát, hogy miként taníthat sikeresen egy 
tanító a vasárnapi iskolában, azt én meg 
nem foghatom; aki erre képes, az megkö­
zelíti hatalomban az Isten hatalmát.

A vasárnapi iskola nálunk 400 tanuló­
val 3 tanító vezetése alatt lehetetlen; eb­
ből pedig az következik, hogy az ismétlő 
iskolát egészen más alapokra kell nálunk 
fektetni, ha sikert, akarunk elérni.

Emez alap — a mester-inasokra vonat­
kozólag — csak úgy lesz helyes, ha 8 ta­
nító között oszlik el a 400 szám, a taní­
tási idő pedig a vasárnapokon kívül még 
legalább két más napon is fog 2—2 óráig 
tartani, s igy hetenkint 6 óráig, a mi le­
hetséges, ha a község felügyel az ipartör­
vény pontos végrehajtására.

ilyen alapon nyugvó ismétlő-iskola kell 
nekünk, hogy sikere legyen; a mostani 
szervezettel bíró (azaz hogy bocsánat, hi­
szen még ez is csak leendő) vasárnapi is­
kola pedig elvetendő, mert az nem egyéb

TÁIUZA.
Második találkám.

X. Kis városkában laktam s már egészen eife­
ledén), az én kedves felföldi Ilkámat, elfeledém el­
ső találkámat is.

Oh! de ne gondoljátok azért, mert feledhető volt 
volna, vagy tán azért, hogy én imádottaimat ha­
mar szoknám elfeledni s elhagyni, vagy tán — 
— — oh nem ! nem azért : . . . . Hanem . .. ha­
nem . . . sok gondjaim .... elfoglaltságom .. . ! meg 
hogy. .. mást találtam. Kissé szégyelve s pirulva 
vallom be. De hiába az igazat csak meg kell val­
lani. — Pirulva s félve súgom meg csak, mert tu­
dom, hogy egy kis critica, egy kis szemrehányás 
is illet, kivált a fiatal kedves olvasótól.

De ezt egész hidegvérüséggel állom ki, áh! mert 
érte fogom ezt elszenvedni! érte! s ez nekem csak 
élvezet, csak gyönyör lehet. — — De azt hiszem 
a legszigorúbb kedves olvasó is rögtön megbocsá­
tana hűtlenségemért, ha Arankát csak távolról is 
ösmeri. Csak egyszer látta volna!!

Lefesteném, ha toliam elég erős volna hozzá, 
félek, belé talál törni 1 De azt sem tudnám, hol 
kezdjem, mit említsek előbb ? Szemei csillag fé­
nyét, s azúr kékségét? Arcza nyíló tavaszi rózsá­
it? vagy homloka márványságát, vagy fogai...? 
Kern! ez elkoptatott hasonlatok nem rá illenek. Oh!

I nem minden költő lehet oly szerencsés ily kiváló j bizonyára a legboldogabb halandó vagyok e föld 
alakot bírhatni, sőt meg láttatni sem, s a költői le- | kerekségén.

j festések s ecsetelések hasonlatossága nyilván oda I Édes anyjára azonban gyanúm volt; tudja Isten 
I mutatnak, hány alaknak kellett egyformának len ! ez az asszony tán irigyelte boldogságunkat s én 
nie ? mikor hány százan Írtak le százakat egy for- j sehogy sem tudtam vele kibékülni; különösen most... 
ma szavakkal. Azok középszerűség voltak!! Az én | ez utóbbi napokban. — Igaz hogy - ez utóbbi na- 
Arankám egyedüli, eyy-edüíi volt e föld kerekségén, j pókban Arankán is vettem észre valami változást.

Pedig csak kis városkában, mondhatni falun la­
kott s irigy lelkek bizonyosan még falusi libács- 
kának is neveznék. — Pedig nem volt az, Isten 
látja lelkemet, nem igaz, nem volt az. Uh ! tudott 
ö strickelni, heklizni, netzelni, stikelni, slingelni stb. 
Értett a konyhához, tehénhez, sőt még a verse­
ket is tudta méltányolni. Olvasott újságot: Ludas 
Matyit, kalendáriumot, Argyilus királyfit, Sármány 
királyt, Tündér Ilonát, sok szép más, ehhez hason­
ló regényeket, sőt az álmos-könyvet is. Hogy el­
tudtunk mi ezekről csevegni, valóban az élvezet», 
volt. O beszélt nekem Tündér Ilonáról, én néki 

: Argyilus királyfiról.
(Én elmondtam neki álmaimat, melyek persze 

mindig róla szóltak, ö ... akaróin mondani édes 
anyja rögtön magyarázatot adott hozzá.)

O ! ezek szép napok voltak s mondhatnám bob 
! do'rok is. — Mondhatnám nagyon közel voltam a 
boldogsághoz — — — ha édes anyja mindég mel­
lette nem lett volna.

Boldogságom útjában egyedül csak is édes anyja 
állott, csak néhány szabad pillanat kivántatott, s 
kellett, mely idő alatt nyilatkozhattam volna. S én

De tán érezte a fontos pillanat közelgését s elke- 
riilhetlenségót. — S én tel is tettem magamban, 
hogy én tovább sokáig nem huzom, vonogatom, én 
tovább nem állom ki.

Százfélekép terveltem, de a vén Cerberus — 
Isten bocsa., haragomban már igy neveztem édes 
anyját — nem tágított, s soha sem hagyott ma­
gunkra.

Nyilatkoznom kellett, mind kettőnkre nézve már 
élletfeltétellé vált.

Határoztam. Igen .. . levélben nyilatkozom! 0 
ez legjobb lesz. Kezébe csúsztatom s ö nem 
szemeimből, de leveleimből is elolvashatja szivem 
érzelmeit s az én szándékomat.

Most már tovább nem volt nyugtom. — Leve­
let fogalmaztam. Próza ! oh ! mi prózai ! oh ! ez 
nem hozzám méltó !

Verset! verset! kell írnom! Hányszor nyilat­
kozott Aranyka „ah ! ü a költőt mennyire becsüli 
s menyire tudná szeretni.“

Tudom, ez czélzéis volt, először : Szerette volna 
ha én szépségének költeményekkel áldoztam; s

másodszor : mert velem mint költővel költői mó­
don akarta megértetni, mennvine szeret!

Oh ! értein én az ily ezélzásokat — Összeszed­
tem minden költői vénámat s rendkívül megvol­
tam győződve hatásáról.
Oh! Aranka,
Kis báránka,
Illik ránk a
Férj s nő rangja. —
Szivem ránga —

Ámde bárha,
Áldást ránk a 
Pap nem álda,
Még sem ária,
Mert ha Tátra 

Tódzik bár ha Köztünk állna
Áldást ránk a Szivünk árva
Pap nem álda. Össze vágyna.

Rövid és szabatosan. Hah! mi sok rejlik e kur­
ta sorokban. Pedig még tovább is volt.

Elöl a költői megszólítás, s rögtön rá szivem 
hő kivánata, szent frigyünkre papi áldást! S ha 
azt megtagadnák a kegyetlen szülök, szerelmünk 
erős lánczait még sem téphetik szét; mert ha a 
Tátra hegye is állna köztünk, szivünk még is 
összevágyna s bennünket még sem választana el, 
s utoljára felkérem, hogy adjon rá választ, s ad­
jon rá személyesen, s másnap hat órára jelenjék 
meg a templom körüli kis sétatéren s a templom 
szent küszöbén fogadjunkegymásnak örök szerel­
met, örök hűséget.

Es siettem, siettem Arankámhoz. — A fontos 
pillanat eltöltött minden reményeivel s aggodal­
maival.

Fejem zúgott, midőn beléptem a kis házba. —-
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állítom most is, hogy a jelentések átalában nem 
lehető rövidek és nem mindig tárgyilagosak. Le­
het valamely jelentés rövid mégis kimentő, s lehet 
hosszadalmas, mégis nem kimerítő. Midőn a jelen­
tésekre reflectáltam, szemem előtt volt ama famo- 

jelentés is, mely ellenzéki programmot tartal­
mazott, s melynek folytán az ellenzék abból merí­
tett hat rendbeli indítványt akart junctim eldönteni, 
hogy még a megejtendő» választásra is elegendő 
szavazó maradjon helyben.

__ ___ , .. . , Úgy látszik mintha czikkiró, mihelyt a jelentés -
besszámban irás hírlapi stylu, de — igaz illő- , ne|- tárqyai vannak, azt co ipso tárgyilagosnak 
tékes csak oly lapban, mely egy alapon működő | ta,.tana |. a <>. Sz. 4. alineát.
szellemi consortium által iratik, azért helyeselvén j Állítom, hogy a megye administratio utón kivé- 
a megjegyzés ezen részét, mert a „Békés“ ily con- te|esen bíráskodik és e tekintetben nem elegendő 
sortinmmal nem rendelkezik — többesszámmal jő 
vöre felhagyok.

{inni közmondás tíirtalmanál: „ Vakulj ma­
gyar, ne láss tót /“

D -s. J.

B.-Csaba, april elején. 1873.
Békésmegye közgyűléséről irt cikksorozatomra 

válasz Íratván, annak némely tételeit megjegyzés 
nélkül nem hagyhatom, de aránylag rövid leszek.

Arra a megjegyzésre, ha noha véleményeimmel 
elvedül állok, mégis többesszámban írok. A töb-

garantia a fellebezés, kell, hogy az első fórumban 
is legyenek meg a garantia feltételei, különben 
mire való volna az első forum eljárása átalában 1 

Czikkiró az alispán lehető eltérő vélemenj ét 
„alattomosnak, árulkodónak“ mondja, per quam 
regulám, ha az a törvény körében nyilatkozik ?

Az alispán az adott esetben a megye határoza­
tának nem „végrehajtója“ - a végrehajtás más 
lapra tartozik.

Hát ha az alispán adott esetben a minoritással
o v tvMuvviuc. v,.u. ....... , .......bv..... , szavazott, nos ez esetben is a megye határozatát

—.... s úgy van (??) ez se nagy baj, t. i. vé- 1 pártnlólag hangozzon véle menyes jelentene t 
leményemre nézve, mert még abból a vélemény alispánnak és az embernek más-más veleme-
alaptalansága, absolute nem következik, a haladd- n..Q ugyanazon kérdésben nem lehet, 
si eszméknek időre van sziikségök, hogy magok- ^ törvén}' nem mondja, hogy az alispáni jelen-

En viszont megjegyezhetném, hog}' czikkiró, a 
nélkül, hogy magát bemutatta volna, engem hol 
uraz, hol tegez, hol barátjának nevez —• három 
héten át, a mi elég szokatlan. Barátomnak kell 
lennie, mert ugyancsak megezirogat! hanem hiszen 
ra végén csattan az ostor" addig — „gusztálom.“

A mi egyedül állásomat illeti, ez tudvalevőleg, 
s remélem csak az országos pártosdira nézve áll.
Hogy pedig e tekintetben egyedül állok, ha ugyan j szavazott
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nak utat törjenek ; voltak eszmék, melyeket erő- t(;s a fejebbezés kitételeit rectificálja, hanem átalá- 
szakosan eltemettek, mégis pedig sok idő múlva 
feltámadtak és — üdvözöltettek.

Átaljában, czikkiró aligha e részben magát meg 
czáfolva, velem nem tart — többet érnek a meg­
győződés emberei, főleg ha azzal minden körülmény 
közt fellépni van bátorságuk is, mint olyanok, a

ban az ügyről adjon véleményes jelentést. Ezt 
mondja a pesti válasz is, s biz az megtörténhetik, 
hogy a kimerítő véleményes jelentős a m. határo­
zatától eltér.

Én nem contra, hanem juxta legem okoskodom, 
mivel a véleményes jelentésről más nézetben nem

kik a szerint kerepelnek, a mint a szél fű, a mi , Jelietek, ezen törvényes rendelkezésnek alapjai 
könnyű mesterség, mert hozzá sem tanulmány, sem aj,han látom, hogy a megye nincs biróságilag con
bátorság nem kívántatik, csak épen nyelv, a mely
pereg.

S a mi az én nézeteimet illeti, melyek hiszen 
tévesek is lehetnek, egy érdemük azonban van,
az : hogy minden oldalról függetlenek.

stituálva, holott magánügyben mégis ítél, a törvény j 
tehát a polgár jogainak ezen intézkedésével is óvá- j 
sát czélozta.

Czikkiró apprehendálni látszik, hogy én a „Pesti 
naplóban“ ama kérdéseket felvetettem, miért fél a :

Hogy a megye terén a jrártok egyikéhez sem j nyilvánosságtól ? 
csatlakozott, nevezetesen az ellenzékhez sem, ennek j A fegyelmi eljárásra nézve azon kitételemet „ez 
ismeretes nézeteken kivid, melynek már az 1867. esetben“ czikkiró úgy értette, hogy az oioshá.i 
tisztválasztáskor közrebocsátott programmjavasla- esetben, holott én átaljában fegyelmi esetet értet- 
tokban kifejezést adtam, oka az is, mert a több- tcm. Mindig ellenzéki tyúkszem"» félti, 
aég vezérei 1867-ben minden programúitól, a tiszt- ; Nyílt discussionalis jog nélkül ninca teljes nyi 
nyitási siker netán! kockáztatása (!) miatt idegen- | vánosság, a referada erre nem elégséges; tanacs- 
kedtek ; később pedig ugyanazon többség izgalmai kozás nélkül nincs kellő tárgyismeret, nini s esz 
oly arányokban törtek ki, hogy ezen örvénylésbe j mecsere, nincs átgondolt megállapodás, 
belemerülnöm egész lényemmel ellenkezett. | A discussio alatt nem dictiozás, pletyka érten ó.

Ennyit czikkiró személyeskedéseire egyszer min j A törvény a tanácskozást nem tiltja, hogy is
denkorra — minden reeriminatiot mellőzve. I tiltaná 1 a 45. §. megállapítja a tanácskozás, a ha

Az alispáni jelentés kérdésében nem egy jelen- tározás módját, a 49. és 80. §§• csak azt mondják, 
tésröl szóltam, hanem jelentésekről átalában. Ha a I hogy fegyelmi esetben a titkos szavazas alkalmaz- 
véleméuves jelentésre vonatkozó pontra nézve em- I tassék, t. i. az sem a felszólalók többsége szerint, 
lékezetem cserben hagyott, azt nem vitatom, de 1 sem a személyes szavazas alapján ne hozassák.

Czikkiró ott látja csupán a discussiőnak helyét, 
midőn a fegy. vizsgálat megrendeléséről van szó, 
tehát akkor, midőn a tényállás nem ismeretes 1 nos 
ekkor nem árt a dictiozás ?

Czikkiró a megye fegy. eljárását olyan figuralo j 
(sic 1) votum informatikámnak tartja, talán épen , 
figurának ; a nyilt discussiot az érdekelt beesule- j 
téré nézve vészthozhatónak ; ha a discussio alap- j 
ján hozott határozat reformáltatik a megye comp- . 
romissiojával járónak stb. sajátságos felfogás, me , 
lyet csakugyan nem osztanak sehol, s nevezetesen , 
mióta compromittáltatik az alsó fórum, ha eljárása j 
reformáltatik .. ? nos hát ha a megye csupán sza­
vazással dönt, mint mi, ha az igy hozott . határo­
zat reformáltatik, az aztán nem compromissio . . ? 
pedig az igy gyakrabban megeshetik, mint amúgy..! 

j Czikkiró a tanácskozásban vádlót és bírót lat 
j egy személyben — én egyszerűen a bíráskodni 
! hivatottak tanácskozását, melyet mondtam, hogy én 

fegyelmi esetben kielégítőnek nem találok, de hát 
1 e; a megye eljárásának rendes útja, miért nem al- 
! kötött a megye ily nem figura, hanem igenis fon- 
tos eljárásra nézve szabályrendeletet mint más ha- 

1 lóságok, in specie Aradmegye és városa .. ?
\ A két tiszti vélemény lehetett miattam jó is, de 
két eltérő vélemény minden esetre nehezítette a 

I tájékozást.
; a szomszéd szobákban nem nehány, hanem szá- j 
I mos egyén volt, kik aztán szavazhattak, ha akar- ,
: tak. — Azt mondták, hogy az egyéni szabadság, . 
j t. valakinek tiszti hűsége felett szavazni, a nél- j 
kül, hogy csak az előadást meg is hallgassák, j 
Tartom én ezt crudelis egj'éni szabadságnak !

Valótlan, hogy én az előadás után jelentem meg , , 
ellenkezőleg, a discussiot sürgettem és reflectáltam j 
a mellékszobákban levőkre. . _ j

Ennyit lehető rövidséggel, mit a fegyelmi eljá- ^ 
rásra vonatkozva azzal rekesztek be, hogy ismétel- j 
ve mondom.

1. Nincs, nem lehet törvény, mely a megyétől 
a tanácskozási jogot megvonja bármely kérdésben, 
melyben határozni hivatva van, legkevésbé pedig 
fegyelmi esetben, midőn tisztviselő hírneve van szo­
bán. midőn tehát a legóvatosabb eljárás kívántatik, 
tehát a legteljesebb nyilvánosság, a legtüzetesebb

I tanácskozás ;
2. nincs bármily tanácskozó testület, mely a 

; kérdéseket elöleges tanácskozás nélkül, egyszerűen 
! szavazás által ösmerné cl, kivevőn talán a valóban 
I bagatelle kérdéseket.
I De igaz, czikkiró a fegyelmi eljárást csak olyan 
I figuráié” vótumnak tartja, mely discussio által sze­
rinte legfelebb elfajulhatna a civilisált világ praxi- I sától és annak constatált eredményétől ellenkezőleg.

ványa gróf Wenckheim Károly és Rudolfnak Ger- 
la és Póstelek pusztáknak önálló községgé alakí­
tása ügyében véleményezés v égett ide áttétetvén, 
Gyula városa azon véleményben terjeszti vissza, 
hogy nevezett puszták az uradalmi tiszteken kí­
vül csakis cselédekből és oly kézművesekből áll­
nak kik az uradalom által fizetve vannak és igy 
szolgálatában állnak, ez okból önálló, független 
embereknek nem vehetők, ott ingatlan vagyonnal 
nem rendelkeznek és község alakítására nem ké- 

I pesitvék.
I 2. A legtöbb adótfizetök névsorának összeálli- 
tásával megbízott küldöttség beterjeszti munkálatát, 
melyből a kétszeresen számított adó alapján fel­
vett Novák Kamii törv. elnök és Szántó Alajos 
törv. biró urak azon okból töröltetnek, mert az 
államnak fizetésektől fizetendő jövedelmi adójuk 
után a város adót nem fizetik, többi vagyonuk 
után fizetendő adó pedig nem éri el a kellő szá­
mot, mi nevezett urakkal tudatandó.

3. Gyula német város azon megkeresvénye tár­
gyaltatott, melyben a két városrész közti egye­
netlenségek megszüntetése végett egy küldöttség 
kincveztetését kérik, mely a méltányosság alapján 
a kiegj’ezést létre hozza és az ezelőtti testvéri 

I kapcsot újra megszilárdítsa. A képviselő testület 
örömmel ragadja meg az alkalmat a méltányosság 
alapján a kiegyezéshez járulni, ez okból a jelen- 

1 volt németvárosi tagokat felhívja népgyülés tar­
tására, melyben kebelükből megbízottakat válassza­
nak oly számban mint óhajtják, mit a magyarvá­
ros is teend, hogy az annyira óhajtott béke és 
testvéri egvetértés helyreállításán munkáljanak.

4. Vadász Manó kir. tanfelügyelő ur megsürge­
tő a várost a felállítandó felsőbb iskola ügyében 

I 45 nap alatti jelentés tételre. — Egy küldöttség 
1 neveztetik, mely ez ügyben a munkálatot megte­
gye és ezt a képviselő testület elé ez időn belöl 
terjessze. __ ______

R.

— Gyula városának f. é. april 2-án tartott 
képviseleti ülésében következő nevezetesebb tái- 
gyak kerültek szőnyegre és intézteitek el :

1. A megyei hatóság részéről áttett folyamod-

— Gyula város legtöbb adót fizető illetőleg vá­
lasztás alá nem eső városi képviselőinek küldötsé- 
gileg kiigazított névjegyzéke.

Összeállítva az 1872-ik évben fizetett államadó 
alapján.

1. Gróf Wenckheim Károly 4277.98
2. Thaisz Gyula 699.65

\ 3. Czégényi István 422.96
4. Végh József 350.25

j 5. Ambrus Lajos ügyvéd 298.57
i 6. Őrley István gyógyszerész 291.13

7. Joncz Ferencz 284.64
j 8. Boros István 281.67
i 9. Ferenczy Alajos kamarai kültag 278. 4
: 10. ifj. Miskutza György 267.12

id. Popp József 261.97
Bak Salamon 257.98
Keller Imre ügyvéd 236.16
Szigetin Lajos ügyvéd 225.42

Aranka édes anyja fogadott ; mert Aranka hirtc- j 
len a szomszéd szobába futott valami féhér ruhával, j

Fogadtatásom nem dicsekszem, hogj- valami J 
nagyszerű volt.

Nemsokára Aranka is előjött s szemlesütve fog-; 
Iáit helyet. Én vele szemközt ültem le, s bámul- j 
tam ragyogó szépségébe. — Édes anj-ja kettőnk | 
közzé ült s minden mozdulatomat figyelemmel kö­
vette s soksem szólott egy szót sem.

Csak mi társalogtunk. Beszéltünk Tündér Honá­
ról s Argyélus királyfiról.

Végre már esteledni kezdett, s láttam hogy any­
ja nyugtalanul tekingetett jobbra balra, a társal­
gás mindég lassúbb lassúbb lett, s majd fenakadt. 
— Néha-néha egymással különös szempillantáso­
kat váltottak, én pedig elbámultam a — — le­
vegőbe.

A csendet a szurtos szolgáló törte meg : „Téns- 
asszony kérem, nem gyön a tehénfejéshez ? kérdi.

Nem! volt a kurta válasz.
Nemsokára ismét beszólt a szolgáló, vigyorgó 

pofával :
Tcnsasszony rakjak tüzet?
Rakj! mormogta boszúsan a tcnsasszony.
Aha! gondoltam magamban, utóvégre csak ki- 

böjtöllek vén Cerberus (óh isten bocsá!)
Ténsasszony mit tegyek a tűzre?
Várj egy kicsit, mindjárt megyek ! felel a tén- 

Basszony s rámvet, kérdő szemeket, mintha mon­
daná, hát még ezt sem érted, te — — f^u' 
si liba!

Én a „három orrú királyfit“ lapoztam erősen.
Végre is látta a ténsasszony, hogy itt nincs más

mód mint hogy ö kezdje meg a retirádát, s el­
ment a vacsorához valót kiadni.

Egy! s én már Aranka előtt állottam. Kettő! 
kezét megragadtam; Három : levelem kezébe nyom­
tam „holnap este 6 óra után a templom előtt" ! ! 
Négy: már kinvoltam a házból.

Hogy miként, azt sem én, sem a ténsasszony, 
kiben pedig, mikor éppen a tejet mérte, belé is 
ütödtem — de még sem tudná megmondani.

Futottam haza, haza, mint a kit üldöznek, mint 
a ki vétket követett el. — Csak otthon kezdtem 
gondolkozni : Egy! — Kettő ! — biégj ! 
öt — — halt! melyiket olvassam? Azt-e hogy 

I otthon voltam, vagy azt, hogy a levél felbonta­
tott s olvastatott ? — Hat! — édesanyja mellette. 
— Hét!? Hét?? mi lesz a hétből? vagy is mi 
történt a hetedik taktusra ?

Hét? hét? mi lehetett a hét?
Hja! ezt csak a holnap fogja megmondani. 
Istenem, istenem! minek is van a szép leá­

nyoknak anyjuk ? igy gondolkoztam tessék, 
most már nem tudom, mi lett a hetedik tactusra ?

Hja ! biz az nagy baj, ha a leányoknak édes­
anyjuk van. Mi történt a hetedik taktusra? bán­

tott egész éjjel.
Más részről meg felvillant, hát ha a hatodi 

! sem történt meg, s Aranka egyedül olvasta el le- 
I velemet? s nem is fogja felfedezni édesanyjának, 
s holnap,-------holnap hozzám kiszökik, s hol­
nap én leszek a legboldogabb halandó s 0 az en 
jegyesem. A templom szent küszöbén, a zöld fű­
ben, Isten kettős színe előtt teszünk szent fogadást.

Ah! e szép gondolattal végre------------ela­
ludtam. ____ — — Cherubinok s angyalok trom­

bitáltak fülembe, s oroszlánok s vadmacskák kon- j 
tráztak rá s a disznók királya, — egy clefántnyi ! 
nagy vadkan pótolta a bőgőt.

Istenem! mi szép összhangzat volt az !
Mi, már t. i. én és Aranka egy ezüst holdfény- 

hől font kocsin ültünk, s 16 zöld béka, melyből 
8 folj'tonosan felugróit, 8 pedig húzta a kocsit, 
majd ismét ez a 8 vickándozott, s a másik 8 hú­
zott, — repített bennünket.

A nap rózsaszín fátyolt borított szemeire, hogy 
boldogságunkat ne lássa oly nagy s teljes mér­
tékben, — nehogy tán még megirigyelje, s az 
egész tündér, az egész menyország rózsaszínben 
virított.

Az aranykelyhü virágok, mintha mind szere­
lemre gyuladtak volna, — kipirositott, s égő arany 
szirmaikkal hánytak felénk csókot; majd midőn 
elrobogtunk tollúk, — édes illatukkal igyekeztek 
utolérni, s körül övezni.

Az édes mámortól érzéket vesztve rogytam 
össze Arankám üdvözítő karjai közzé.

Soha Tündérország egy királj’a sem lehetett 
boldogabb mint én most a 8637. Argyilus s az 
I. Tündér Aranka arám.

Diszküldöttségek pirosló fény és színben hajtot­
tak térdet ropogó bricskák előtt.

Majd az összes létezett nagy, kis és apró szen­
tek sokasága borult arezra üdvöm mentül magyob- 
bitásáért s mindinkább közeledve a szent hely­
hez, melyen a korona fejembe, s a jegy s égi 
üdv koronája ujjamra, — ujjúnkra feltétessék, — 
milliók néptömege fogadott ujjongva, S rajongó 
körül ekipázsunkat (equipage).

Már feltűnt a szent hely, már megzúdultak az

arany harangok, már Iassudtak paripáink, — mi­
dőn egyszerre egy nekem ijesztő alak vált ki a 
tömegből, s két hatalmas lábával két legjobban 
viczkándozó aranyszinbe játszó zöld tudós pari­
pánk nyakára taposott.

Két — a szörnyen zúgó harangokat a milliók 
zaját, a szentek üvöltését, a küldöttségek szóno­
kait túlnyomó rémkiáltás hangzott fel egyszerre, 
s 2 első paripáim négyfelé terpesztett lábai kiadák 
hatalmas, tudós leikeiket.

Én az útonálló, s lóletaposó borzalmas arcától 
eszmélet vesztve buktam arcra kocsim kereke mellé.

A megkönnyebbült teherrel a végtelenségbe re­
pültek szárnyas táltosaim, s még csak annyit 
láttam, hogy Arankám kocsisunk karjába borult, 
s édesdeden körül öleié nyakát, mig az karcsú 
derekán fogva, biztosító a leeshetés esélye ellen.

A vén Cerberus (óh Isten bocsá! hogy igy kel­
le neveznem Arankám anyját) meglátására elre­
pült minden illusióm, s én — — felébredtem.

A kocsiról leesés fájdalmát még most is érez­
tem, kezdek azonban körül tapogatni, s érzem, 
hogy az elébbi tündér s menyország csak álom 
volt, s annál inkább éreztem, mert magam az 
ágy előtt találtam.

Hm ! hm! már megint az édesanyja állott utamba! ?
Szerettem volna egy álmoskönyvet, szerettem 

volna kiokosodni álmom értelmét! Könyv nem 
volt, könyv nélkül pedig csak annyit tudok hogy : 
libahúst enni — jó.

Don Carlos de F.



15. Schriftart Bnnaveotura
16. ifj, Sánta János
17. Gerlein Mihály
18. Sebriffert József
19. Bogár Lázár
20. Prag Albin
21. Farkas Zsigmond
22. Csomós Mihály
23. Winkler Ferencz gyógyszerész
24. Puskás András
25. Illés József
26. Illovits Theodor lelkész
27. Weinmann Miksa
28. Farkas Béla
29. őr. Demkó József
30. Wittmann Frigyes
31. Pettner Lörincz
32. Bezsán József lelkész
33. Murvai András
34. Ladits György ügyvéd
35. Illik András
36. Konsitzky Ignácz
37. Szilágyi István
38. Makai István
39. Kliment Gyula
40. Hoffmann Mihály
41. ifj. Nadra Mojsza
42. Oppenhauzer József
43. ör. Gőg József
44. Bíró János
45. Molnár Izsák
46. Mundrutzo Theodor
47. Sánta Gábor
48. Schriffert Márton
49. Gombos János
50. Kimpián János
51. Czingulszky József
52. Fónagy Károly ügyvéd
53. N. Metz József
54. id. Mogyorósy János
55. V. Tar Ferencz
56. Dr. Glazer Károly orvos tudor
57. id. Styir György
58. ifj. Góg János
59. Keropf József
60. Yresitz József
61. Alcser János
62. Szabados József
63. Ilerodek Lipót
64. Dobay János lapszerkesztő
65. Illik Reinhart
66. Rozsos György
67. Endrész András
68. ifj. Álb György
69. Müllek Antal
70 .Ormos János ügyvéd
71. Ketskés Mátyás
72. Szverle Mitra
73. Miskutza István
74. Hoffman József
75. Györgyövits Péter
76. Biró Ferenci
77. Fábián János
78. Cséfai Mihály
79. Uferbach Antal
80. Follman Ferentz
81. Ott Antal
82. Metz Márton
83. Hoffman Mór
84. Tar János
85. Kökény Mihály
86. id. Góg Mihály
87. Monori György
88. Styir Pál
89. Sz. Kiss Mátyás
90. Moldovány Gyula ügyvéd
91. Dr. Kováts István orvos tudor
92. Klaváts József
93. Beliczey István
94. Monori Mihály
95. ör. Góg János
96. Fábry Márton ügyvéd
97. Japport Jakab
98. Körösiadány Mitru
99. Vámosi Lajos
100. Névery György

Pót tagok.
1. Nagy István
2. Másik András
3. Soovári Péter
4. Pain Antal ügyvéd
5. Wittman Lőrintz
6. Répási Antal
7. Purzsa Illés
8. Makai Lajos

216.60 
212.61 
209.59 
204.24
194.23 
187.96 
172.78 
169.62 
168.84
166.37
165.57 
163. 8 
162.67
162.57
158.45 
154.95 
153.92
149.81 
149.50
149.24
148.81
148.69 
145.89 
143.76 
142.71
141.19 
138.48:
138.19 
137.98 
132.23 
131.87
131.57
131.37 
130. 9 
123.56
128.46
124.58 
124.14
123.82
122.69
121. 4
120.74 
119.84
119.47
117.55 j 
117.32 
117.18 
117. 4
116.92 
116.- 
115.72 
112.30 
112.—

111.70 
109.40
108.92
107.71 
107. 3
105.74
104.74 
104.23 
102.16 
101.27 
101. 8
100.72 
100.61 
100.51 
100.15 
100. 4
98.45 
98. 4 
96.75
96.70 
96.31 
95.59
95.46 
93.49 
92.10
91.64 
91.56 
91. 8 
90.89
90.70
88.65 
88.34 
88.15

9. Mondák György
10. Csomós János
11. Tar György
12. Kalmár Mihály ügyvéd
13. Nagy Mihály
14. Nagy sz. János

83.24 
82.14 
82. 2 
81.52 
80.56 
80.30

Gyula, april elején. 1873.
A mily örömmel olvasául a „Békés“ múlt szá­

mában, hogy a b.-csabai leánynövelde ügye any- 
nyira haladt, miszerint kilátásunk lehet iá, hogy 
első osztálya még ez év őszén megnyílik, annál 
lehangolóbban hatott rám a gyulai rom. kath. pres- 
byterium atyáskodását illető közlemény.

Szomorú jelenség az ma, midőn utón, útfélén 
azt hulljuk hangoztatni: neveljük a népet, mert 
csak ez egy utou juthatunk oda, hova tulajdonké­
pen törekednünk kell, a műveltség azon színvona­
lára, melyen a szabadság s az ebből eredő jólét 
biztos alapot talál, — s mégis a gyulai rom. kath. 
iskolaszék oda engedi jutni a dolgot, hogy a ta­
nítóknak bizony kilátásuk van, husvét ünnepén 
koplalni.

Tudják-e önök, képesek-e felfogni a helyzetet, 
melyben saját gyermekeink, a jövő nemzedék, s 
Így hazánk haladásáért annyi fáradság, törődés, s 
keserűséggel egyesült pályán munkáló néptanító jut,

I ha jutalmát abban találja, hogy a Megváltó feltá­
madásának ünnepét a legnagyobb nélkülözések közt
kell eltöltenie.

j Önök ezt aligha tudják, önök ezt aligha képe­
sek felfogni, hisz önök többnyire „jó módú“ em­
berek, kik az ilves apróságokkal törődni nem 

! szoktak, aztán meg minek is űzetnénk azt a ta­
nítót jobban, úgy is megmarad, már az egyik kó- 

i zel fél század óta tanít, s még sem halt meg éh- 
bel, s ha jó katholikus az a tanító, negyven na- 
pig böjtölt, a ki pedig negyven napig böjtül, az 
azt meg is szokhatta, a szokás meg könnyen ter­
mészetté válik, ergo még azért nem fordul fel a 
világ, ha a néptanító husvét napján egész csalá­
dostul koplal.

F.z az önök álláspontja, s felfogásuk szerint he­
lyes és biztos is, hiszen önök többszörös választás 
után ismételve ülnek ott, honnan nevelés-ügyünk 
igazgatása jő, s az igazgatás gyümölcsét élvezik 
már, olyan népet teremtvén, mely önök eljárásá­
val meg van elégedve, mely önöket barátjának, 
jó akarójának s érdekei képviselőjének tartja. 

Boldog nép! legyen neked a te hited szerint,

sugarai virágzó földmivelés, ipar és kereskedés, 
rend és béke fognak tündökölni.

Igen, a kath. presbyterium megmutatta, hogy 
nincs benne hivatás, tehetség, képzettség s erély 
a czélt létesíteni, nekünk pedig tovább tűrni nem 
lehet, tétlenségünk által minden nap tetézzük a 
bűnt, mellyel a jövő nemzedék s általa a haza 
jólétét megakadályozzuk.

Gondolják meg uraim mit tettek eddig, s mit 
tesznek ma, s ha e gondolkozásuk komoly, ered­
ménye bizonyára az lesz : lelépni a székről, s a 
hivatottaknak helyet adni, mielőtt a megérett köz­
vélemény kiáltó szava onnan levinné.

Kratochvill Gyula.

Levelezés.
Endröd mártius 31. 1873.

Tudva van az a megye közönsége előtt, hogy 
az alföldön a fásítás minden tekintetben menynyi­
re szükséges, mily szempontból, azt nem elemezem. 
Az is tudva van, hogy több óvek óta már nem­
csak az előbbi kormány, hanem a most fenálló al- 

! kotmányos magyar minisztérium is a fásítást meny­
nyire parancsolja, szorgalmazza, de mindezen ren­
deletek daczára a nem éppen hódoló közönség igény­
be venni ezt elhanyagolta : tekintettel erre, bátor 

I vagyok a t. megye közönségét értesíteni, hogy hnd- 
I röd községében most már ezen országos intézke- 
j dós az endrödi bíró Kováts M. István úr által a 
i legszigorúbb értelemben foganatba vétetett. Mert 
nemcsak Endröd község külterületén fekvő, Szar- 

i vas, Gyoma, szőlők és Kondoros felé vezető utakra 
. több mint 2 ezer darab fa ültettetetf, hanem a köz- 
' ség belterületén lévő utcákra, s mi több, egy kis 
promenade is alakíttatott. S Ln-lröd község józan 

I értelmű népe okulva ezen közköltségen eszközölt s 
mindenesetre igen hasznos fásításon, az elöljáróság 
által megkezdett müvet utánozta, s tömérdek fát,

■ — kiki háza előtt — saját költségén ültettetett.
Reméljük, hogy fentebb emlitok bíró ur erélyes- 

I ségénél fogva a közlekedési-utakat is oly rendbe 
fogja hozni, mi több kívánni valót nem hagy ma- 

i ga után.
Salaez Géza.

mást érő változások az előadást is szakadozottá te­
vék. — Vasárnap „Szapári Péter“ üszhangzatos 
előadással folyt le; Budai Adél — Ilka, \ áradi 
Antonia -- Zulima, és Sándor — Szapári minden 
tekintetben kielégiték a nem épen nagy számmal 
jelenvolt közönséget, de Fekete —• Hamzsa^ég — 
szerepét tán Ilegj'essy kielégítőbben adta vol­
na. — Kedden „Medicis Mária“ szép közönséget 
vonzott a színházba; a czimszerepet Váradi Antó­
nia kitünően adá, tanúja müértő közönségünknek 
tapsai, melyek valóban remek és kedves játékát 
folyton kísérek, — Sándor — a király —, Buday 
Adél — az ifjú herczegnö szerepét szinte sikerül­
tön adák ; az egész előadás olyan volt, melyet kö­
zönségünk mindenkor szívesen Iát. — Csőtörtökön 
„A pénziigyminister jobb keze“ élénk előadással, 
szombaton pedig Váradi jutalmául „Mirabeau ifjú­
sága“ a rendezőség által a szinlapon „A népsza­
badság első hőse“ praedicatummal került színre. — 
Hiába sallang nélkül semmi sem járja, a rendező 
urak a szinlapon keresik a hatást.

— A Haail-féle régiség-gyűjtemény megvéte­
lére a békési járásból 75 frt folyt be, az adako­
zók névsorát jövő számunk hozandja.

— Baukóhainisitó. Nagyváradon márczius 
31 én este S1 ja órakor a vonatnál Herczeg Hermann 
nevű bankócsináló fogatott el. Főkapitány Serényi 
Gusztáv két rendőrrel álruhában várták a szökni 
akarót. Azon pillanatban sikerült kézrekeriteni, mi­
dőn a már induló vonat egyik coupéejába akart 
beszállani. A makacsul ellenállót csak azután le­
hetet elfogni, mintán sikerült a zsebében levő ha­
mis pénzjegyeket kivenni és a földön szétszórni. 
Az indóháztól is csak azután lehetett a városba-

de végre is ki kell ábrándulnod, s annál keserűbb 
lesz majd csalódásod, minél erősebb ma bited, 
hogy oly vezetőik vannak, kik után indulva, elé­
red vágyaid teljesültét. — Ha kiábrándulsz, le 
fogsz ez útról térni, mert látni és tapasztalni fo­
god, hogy átláthatlan sötétségben, önakarat s ha­
tározás nélküli bábként haladsz azon utón, mely­
nek végén a butaság bálványa van felállítva, s a 
melynek vezetőid parancsára te önkénytelenül ál­
dozol.

Mondom ez az önök álláspontja; de keretem 
megnyughatik e, találhat-e biztos alapot ez állás­
ponton a nép javát a nevelés által előmozdítani s 
megállapítani törekvő őszinte komoly akarat ? fog­
lalhat-e önök mellett állást, a nép által ugyan fél­
reismert, de annak valódi boldogságát szivén hor­
dozó ember ? — Bizonyára nem.

S ha mi önökkel szemben ez álláspontot foglal­
juk el, vájjon nem kérdezhetjük a lelkiismeret 
méltó felháborodásával, hogy „quousque tandem“ ? 
Meddig tart még ez állapot, mit akarnak még 
önök tenni ?

Igaz, hiszen már többet nem tehetnek, az éjben 
égő gyertyát kioltják és setét lesz, s óhajuk tel­
jesedésbe megy.

A tanitó lelkét önök nem gyilkoló eszközökkel 
ugyan, hanem lassú, de biztos méreggel ölik meg- 
s kérdem várnak-e eredményt az ily tanitó műkö­
désétől, lehét-e reményünk ez utón elérni a nép­
nevelés által ezélzott magasztos eredményt ? A fe­
lelet ismét tagadó.

De minden rosznak meg van a jó oldala is.
Ha polgárságunk hivatásához képest lelkiismere­

tesen megfontolja a dolog állását, ha a jelenben 
iskolázó ivadék a férfikort elérve, tapasztalni fog- 
ja, hogy csak a test fejlett, a lélek parlagon hagy- 

87.17 va a tompa sötétség tömkelegében kóvályog irány 
8715 s czél nélkül, s megátkozza az elődöket, kik lel- 
86.67 kével nem törődve engedék öt felnőni szégyenére 
86.48 a névnek: hogy ember, móndom, akkor fel kell 
86.31 ébrednie tétlenségéből, s hozzáfogni a nagy mun- 
84.52 kához ; ledönteni a mai rendszer korhadt épületét, 
83.83 s szakítva a múlttal: községi alapra építeni a nép- 
83.36 nevelésnek palotát, melyből a tudomány napjának

— .Jegyzéke a b.-gyulai kir. e. í. törvényszék­
nél 1873. aprilhó 7. s következő napjain tárgya­
landó pereknek.

Előadó: Hitszka tbiró.
6369. Haliczky Mihálynak Hauzó János elleni 

8ü0 frt foglaló kétszerese s jár. iránti pere.
6896. Stern Károly és Ilannesz Józsefnek Lusz- 

tig Mór elleni 854 frt vételár hátralék s jár. iránti 
pere.

7038. Lukoviczki Juda és társainak Drjenyov- 
szki János és társai elleni örökösödés iránti pere.

537. Borsody Anasztasia férj. Szeged}- Antalné- 
nak Boczkd Károly elleni néhai Buczkó Dániel 
után maradt vagyonuk tulajdona iránti perc.

hozni, in után megköttetett. Találtatott nála 52 da­
rab 10 frt, és 17 darab 5 frtos.

*Egy ürestrón. A darmstadti vámhivatal raktárá­
ba közelebb egy trónszék érkezett, melyet még 
Napoleon rendelt volt meg egy darmstadti szárma­
zású asztalosnál, kinek Parisban nagyszerű műhe­
lye van. Mialatt a széket készítették, Napóleon 
elvesztette koronáját, s igy a császári székre se 
lett szüksége többé. A készítők, kik három eszten­
deig dolgoztak a széken a legnagyobb műgonddal, 
most 10000 Írtért áruba bocsátják, abban a re­
ményben, hogy valamelyik német herczeg csak 

I megveszi az Europa egykori leghatalmasabb ural- 
I kódúja számára készült trónust.

— Egy két mázsás szépség halála. Flóra 
! kisasszony kinek 2 mázsás bájait pár évvel előbb 
I városunkban is mutogaták a nagypiaczi bódéban, 
j Temesváron meghalt. — Legyen nehéz testének 
könnvü a föld !!!

Újdonságok.
— Gizella föherczegasszony házassági szer­

ződését múlt csütörtök deli 12 órakor Becsben a 
föudvarmesteri hivatalban, mindkét udvar megbí­
zottai aláírták, még pedig egyrészről Hohenlohe-
Schillingfürst föudvarmester és Andrassy gróf a 
külügyek és császári ház minisztere, másrészről 
Bray-Steinburg gróf királyi bajor teljhatalmú mi­
niszter és rendkívüli követ a cs. és királyi udvarnál.

—. Gyomán és Ladányban a vörös himlő 
j uralkodik a megyéhez érkezett jelentés szerint ; 
az óvintézkedések haladéktalanul megtétettek a 

; pusztító betegség lehető meggátlása végett.
— Az absolut rendszer alatt az állam több 

'épületet adatott el, melyek a megye tulajdonai 
voltak, ezek árának megtérítését a megye több 
ízben sürgette eredménytelenül; most a ministeri- 
umtól leirat érkezett, mely a megyét felhívja ezen 
keresete visszavételére, miután az allam és me­
gyek közötti ilynemű követelések kiegyenlítése 
most van folyamatban.

— Városi utaink tatarozása valahára meg 
van kezdve, alig hisszük hogy a többnyire cselé­
dek és inasok által istennevében készült munka 
valami eredményes legyen.

— Ritka ujdonságképen azt is feljegyezhet­
jük, hogy utóbbi képviseleti ülésünkön a kaszár­
nyáról még említés sem tétetett, mit örömmel re- 
gistralunk azon reményben, hogy ott szénánk va­
lahára rendben van.

— Színház. Múlt szombaton „Havasi rémkirály“ 
nem ily kis színpadra való látványosság; az egy-

(8. S.) Szarvasi újdonságok. (April 3.1873.)
— Az országgyűlési képviselő választás vezérlété­
vé! meghízott Szarvas városi központi választmány 
martius 28-án tartá első ülését. Olvastatott ez al­
kalommal az országgyűlési képviselöház elnökének 
Békésmegye központi bizottmányához f. évi marti- 
us 18-ról 482. sz. a. intézett, azonban Békéemegye 
alispánja által intézkedés végeit Szarvas város köz­
ponti választmányához, mint illetékeshez áttett hi­
vatalos átirata, minélfogva annak tudatása mellett, 
miként Szarvas város eddigi országgyűlési képvi­
selője b. Podmaniczky Frigyes ur, a közmunka­
tanács alelnökévé lett kineveztetése folytán, Szar­
vas város képviseléséröl lemondott, — a képvise­
löház f. évi martins 15-én tartatt 111. ülésében, 
jegyzőkönyvi 1551. sz. a. hozott határozata értel­
mében felhivatik a központi választmány, uogy a 
szarvasi kerület számára uj képviselő választás iránt 
a törvény értelmében intézkedjék.

Az országgyűlési képviselő választásra jogosí­
tott polgároknak a múlt 1872-ik év juuius 18-án 
tartatott képviselő választás alkalmára készült, s 
a törvény értelmében hitelesített öszveirása a fenn­
álló országos gyakorlat szerint az országgyűlés 
egész tartamára, és igy tehát 1872. év September 
1-töl számított három évre érvényes, s következő­
leg a jelenleg bekövetkezendő képviselő-választás 
alkalmával is minden változtatás vagy módosítás 
nélkül alkalmazandó lévén, kijelenté a központi 
választmány, miszerint mindazok, melyek a vá­
lasztók összeírására, s a választások ellen bejelen­
tett felszólamlások elintézésére vonatkozólag az 
1848. V. t. ez. 12. 13. és 21. §§-aiban rendeltet­
nek, jelenleg a központi választmány körébe nem 
tartoznak, s annak egyedüli feladata ezúttal a vá­
lasztási határnapnak kitűzése, s az azzal kapcso­
latos intézkedések megtétele. — Mihez képest a 
képviselő választás határnapjául f. é. april lő-ik 
napja tűzetett ki, oly módon, miként a választási 
cselekmény az e végre határozott helyiségben, t. i.



Szarvas város községi házánál, a fent kitett napon
dél előtti nyolcz órakor veendi kezdetét.

— Volt országgyűlési képviselőnk b. Podmanicz- 
kj Frigyes, mint a reform-párt újbóli követjelölt­
je, múlt hó 30-án tartá ünnepélyes bevonulását vá­
rosunkba. Fogadtatása impozáns volt. Lovas ban­
dérium, s mintegy 80 — választókkal telt — ko­
csi kiséré be a város határáról a szeretett követ­
jelöltet, ki a városháza udvarán üdvözlé választóit 
egy remek beszédben, — ugyanekkor hangsúlyoz­
ván azt is, hogy daczára az ellene szórt rágalmak­
nak, tavaii programmjóhoz — a reform-párt elve­
ihez — hu marad. Estve a „Bárány“ vendéglő 
termében igen népes banquett tartatott, mely szem­
mel láthatólag bizonyító azt, hogy polgárságunk 
zömének úgy elve, mint személyes rokonszenve

Podmaniczky irányában a rendithetlcn régi, — s 
e szerint újbóli megválasztása is bizonyos. Váro­
sunk másik követjolöltje, a bal-párt részéröl, Kol­
lár János helybeli ügyvéd, Podmaniczky tavali el­
lenfele, leinek személye mellett — saját pártja ré­
széről — szintén tétettek már ovátiók.
Pál emlegetett jelöltsége elmarad.

Szontagh

Gazdászat ipar ás kereskedelem.
— A békésmegyei gazd-egy letnek' igazga­

tó választmánya f. évi márczius 30-ik ülésében a 
következő közérdekű határozatokat hozta :

1. Egy állatkiállitás fog tartatni máj. 18-án B. 
Csabán összesen 450 frt. értékű dijakkal. Rende­
ző Bartóky István. A szarvasmarháknál csak a

magyar faj dijaztatatik, még pedig a teheneknél 
külön a testalkat és külön a tejelő-képesség. Ugyan­
az nap délutánján.

2. Egy lóverseny fog rendeztetni 13.-Csaba mel­
let a szokott helyen, összesen 58 arany dijakkal, 
5 futással, melyek közül 1 ur lovar-, 4 mezei gaz 
dafutam. Rendezők : Sztraka Gy., Udvardy J. és 
Karassiny C.

3. A mezőhegyest kincstári birtok június 5-én 
küldöttség!leg meg fog szemléltetni. A küldöttség

I elnöke Beliczey István.
4. Nemzetközi arató- és kaszálógépverseny ren- 

! deztetik B.-Csaba közelében, érett gabonán, 160 d. 
í arany, 2 arany- és két ezüstérem dijakkal. E ver­
senynek előkészítésére és végrehajtására Reölt 
István elnöklete alatt egy nagy bizottság teljhata­
lommal lett felruházva.

5. A Fisken-féle legújabb gözekével a kormány 
közbenjárására öszszel kísérlet fog tétetni, végre, 
ha a termés kedvezöleg üt ki.

6. Egy termékenykiállitás fog öszszel rendeztet­
ni, melynek helyét és idejét a választmány annak 
idején meg fogja állapítani.

7. Egy tanácskozási és kiállítási helyiségnek B.- 
Csabán megszerzésére a városnál és megyénél lé­
pések tétetni határoztalak.

8. A megye erélyes intézkedések tételére fog 
felszólittatni, hogy az országutak mindenütt fákkal 
beültettessenek.

9. B.-Csaba városa egy földmives iskolának fel­
állítására fog felhivatni.

10. Az idei rendes tavaszi közgyűlés május 17. 
d. u. tartatik meg.

Kiadó tulajdonos és felelős szerkesztő:
Dobay János.

Hirdetmény.
B.-Csaba városa, az újonnan épitett vá­

rosháza épületének belső helyiségei kifes­
tésére ezennel pályázatot nyit, melyre az 
ajánlatok, 100 írt biztosíték pénzzel, folyó 
év april 15-ic 
dandók.

a varos memokénél

A helyiségek állanak :
1 nagy terem, melynek ki festésére eio-

rajz mutatandó be;
6 nagy szoba, 19 közönséges szoba, 1 

főbejárás és folyosók.
A festés majuahó első felében elkezdhe­

tő, a munka pedig július 20-ig befeje­
zendő. 35)

Csaba martins 20. 1873.

B.-Csaba város elöljárósága.

Hirdetés.
Gróf Wenckheim Rudolf dobozi uradal­

mi birtokán február 1 -jétol 1873. Arrogant 
nevű telivér ménló által idegen kanczák fe­
deztetnek, apja Cotswold, anyja Remény, 
Fedezési dij 20 frt, istállópénz 5 frt.

Azon lótulajdonosok, kik kanczáikat ezen 
mén által fedeztetni szándékoznak, szíves­
kedjenek ez iránti jelentéseiket idejekorán 
megtenni Dobozon

14) 10—10
Zeibig János

ménesmesternél.

Hirdetmény.
Korán élő, úgynevezett

Jaki-krumpli
kapható kisebb és nagyobb 

mennyiségben özvegy
Gally Sáiímvliiénál 
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HIRDETÉSEK.
T. Friedmann A. urnák Becsben.

Az ön fejő-gépe lényegesen jobb és czélszcrííbb 
az előbbi fejő készleteknél; azonkívül azon előnye 
van, hogy a fejőst hamarább és biztosabban végzi. 
— Beszerzését fejeseknél előnyös használhatósága 
végett nem ajánlhatom eléggé

Tisztelettel llölbliug J. V.
21) 8—25 gazdászati tanár.

Gép nélkül Géppel.

Biener B.
->->

Tehenek, örüljetek!
, J ™rid ,d5 " “U PgT igen fontos mezőgazdászat! föl­
fedezés torte.it. s nekem ottani összeköttetéseimnél fogva sikerűit e ki­
válóan nevezetes czikkböl

a cs. kir. osztrák birodalom részére raktárt
kaphatni. Ez az

amerikai szabad, tehénfejő gép.
A kővetkező előnyök minden fogalmat felülmúlnak : 

lm ^ ^'.ulek hasz'ala>a fölöslegessé tesz minden emberi segélyt, s 
aztjdaillesztés oly egy,zerü, hogy azt még gyermek is végrehajt-

2. Az önfejű a tehénre jótékonyan hat. minek következtében ez a teáit 
utana toesatj.i. s négy p- rci alatt az utolsó cseppig meg van fejve; 
nug ellenben a k-zz I való fejes a tehénre nézve nagyon kUnyel- 
metlen. Süt sok znr karosnak is bizonyul, mert gyakran megtörté­
nik, hogy a tehet! a fejes a!at; kirúg vagy a te.et nem bocsátja 
mi annak b zonyiteka. h gy az átlát kellemetlen elöérzelmeknek 
tan kitrve.

■ Ha a tehén beteges vagy tőgye dagadt, e gép nélkülözhetetlen, 
mert a kézzel való feje- csak t,.kozza a bajt, j ha nem fejünk 
elvesz . tej.

E készülök rendkívül gyors elterjedése s a gaszdászok és ma- 
, sa,-tulajdonosok altul — ki . e gépet ua-zr.á,ják - kiailiiott szám- 
an bizonyítékok mar elég biz ... lékor nyújtanak az eredményekért

K Bf|> a lesfinoiuabt) eziistbál van kfszltve 
fira pontos titusii.'tssal együtt írt. 5,.

Kapható az egyedüli főraktárban

Frleitimiisia l.-nál.
Bécs, Praterstrasse Fr. 26.

Óvás! Miután e gép jogositatlan árulók által nem­
telen érczből utánkészittetik, mely a tehénnek ár­
talmas, ez okból figyelmeztetem a t ez. közönséget 
saját érdekében is, hogy a valódi szab. amerikai fe­
jőgépek legfinomabb ezüstből vannak készítve, és 
csak raktáramban Becsben Praterstrasse 2ti. kap­
hatók, hol azon helyzetben is vagyok, hogy e gépet 
a nagy kereslet miatt ti frt 50 kr. helyett 5 fo­
rintért adhatom.

Ára: 5 írt.
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ajánlja jól rendezett raktárában minden a fentebbi üzletkörbe tartozó czik-
keken kivid kiválóan a következő különlegességeket, melyek sok évi tapasz­

talás után ismertek és általánosan kedveltek :
Rr. Forty hires fagy és seb tapaszát három nagyságban 25, 50 kr. és 1 frt,
Dr Faykiss kárpáti növény mell-czukorkáit 35 krért. egy katulya.

„ n n syrupot 75 kr. egy üveg.
„ e „ theát 25 kr. egy csomag.

Dr. Faykiss urnák különlegességei köhögés és mellfájás ellen felül mulhat- 
lanok és legjobb sikerrel használtatnak.

Dr. Wilhelm kösz vény és esúz elleni vértisztitó theáját az ebben szenve­
dőknek. Egy 8 adagos csomag ára 1 frt.

Moll A. valódi Seidlitz-pora, egy katulya 1 frt,
Fájdalmat enyhítő fogcseppek, egy üveg 4<> kr.
Valódi Seehofer seb és gyomor balzsam, külső és belső használatra, 1 

üveg ára 35 kr. Seehofer-labdaesok. egv katulya 35 kr.
Miller-féle molinetlv köliögés és mell fájás ellen, egy tégely ára 80 kr.

„ görcs elleni véd balzsam görcsök és mellfájás ellen, egy kissebb
üveg 80 ki egy nagyobb 1 frt 50 kr.

Postarendelések gyorsan teljesittetnek.
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A gazda közűi is
^ alódi Kornueuburgi marha táp- és gyógy

'SÉF** ^ alódi kárpáti növény marhaport 
n olajbogyó gépkenő olajat 
n belga kocsikenőcsöt

W&" n magyar LUCZERNA magot utolsó 
„ szép BÜKKÖNY magot

ajáni Biener B. fűszer, anyag és festék kereskedése B.-Csabán

U 9

lett kieszközöl NAGY FEKEÍÍCZ könyv- 
kereskedő, mint a „Tisza“ biztosító és jelzálog 
bank gyulai ügynöke. 39)

Kellő biztosíték mel- A békési uradalmi gulyabeli szarvasmar- 
lett készpénz kölcsönö- ! hák közül 1 darab 4, 2 darab 3, és 5 darab 
két ő évi törlesztés, és 2 éves magyar faj bika Békés város és Me- 
kedvezó feltételek mel- ző-Bereuy között eső sovánháti uradalmi

csőszháznál folyó évi aprilhó í)-én délelőtti 
10 órakor tartandó nyilvános árverelésen el

3-3 fog adattatni.
41)

Alólirott 16 év óta fenálló leánynöveldémet a midőn a t. ez. szü­
lők és gyámok becses figyelme s pártfogásába ajánlani bátorkodom, egy­
szersmind a t. ez. szülők s gyámokkal tudatni kívánom, miszerint a nö- 
veldémben eddigelé tanított tantárgyak, úgymint vallástan, földleírás, ter­
mészettan, természetrajz, női gazdaságtan, számtan, magyar nyelv, Írás, 
olvasás, szavalmányok, a a délutáni órákban női kézimunkák.

A német nyelv folyó évi április 15 tői kezdve, külön tanár által, 
naponként d. e. 11 —12 óráig, az eddigi — I. osztály 1.50 kr., II. osz­
tály 2 frt — tandíj mellett fog előadatni. — Úgyszintén növeldémben 
— külön tanár vezetése alatt — mérsékelt díj mellett a növendékok 
zongorában is oktatást nyerhetnek. 40) 1—3

Gyula 1873. március 24-én. Stéger Mária
okleveles nevelőn5.

Lakásom Gerebenyics István ur házában.
SSA tanév april 15-én veendi kezdetét.
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A békési határban fásmelléki földön több 
száz hold

r T r

Gyulán az ökörjáráson, a vasút és a 
remetei ut közvetlen közelében, úgy, hogy 
a lakhelyről a vasúti kocsikba kézzel ra­
kodhatni, van 1400 öl száraz tölgy-tűzifa 
nagy és kis mennyiségben eladó. — Le­
vél által értekezhetni Boros-Jenőben dr. 

ésre marha is vállalatik da- Horváth JállOS tulajdonossal, helyben DC-
. J dig a raktárnál levő felügyelővel. 43 

Lederer Lajossal.

ezen nyáron át, idei szent György naptól 
50 -100 holdanként haszonbérbe kiadó, 
vagy legeltetési1 
rabonként 4

Nyomatott Gyulán, Dobay János könyvnyomdájában. 1873.

■M
N


